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Wichtige Anweisungen für das Nikah in Qadian, Indien 
 

Bitte befolgen Sie die folgenden Anweisungen, bevor Sie das Nikah-Formular von Nat. Amir 
Sahib Deutschland bestätigen: 
 
 
1. Counselling-Antrag:  

• Bitte füllen Sie das Online-Antragsformular unter dem folgenden Link aus und senden 
Sie es ab:  https://rishta-nata.de/pages/counselling-antrag 

 
 
 2. Wenn Sie das Nikah-Datum in Qadian festlegen, stellen Sie bitte sicher, dass nach 
der Bestätigung des Nikah-Formulars genügend Zeit bleibt, um die Hochzeit 
bekanntzugeben. So haben Sie ausreichend Zeit, falls über Tabsheer weitere 
Dokumente aus Qadian angefordert werden oder eine Korrektur gemäß den indischen 
Gesetzen erforderlich ist. So vermeiden Sie mögliche Schwierigkeiten.  
 
3. Nikah-Formulare ausfüllen. 
 
4. Überprüfung per E-Mail:   

• Die ausgefüllten Nikah-Formulare einscannen und zur Prüfung an 
rishtanata@ahmadiyya.de senden. 

• Betreff der E-Mail: „Recheck Qadian Nikah-Formular“ 
• Wichtig: In der E-Mail unbedingt eine Kontaktnummer angeben.   

 

5. Vollständige Unterlagen einreichen (gemäß den Anweisungen im Nikah-Formular von 
Qadian) 

• Nach Bestätigung die geprüften Nikah-Formulare zusammen mit allen erforderlichen 
Unterlagen, die von Qadian verlangt werden, per Post an folgende Adresse senden 
oder persönlich abgeben: Bait us Sabuh - Abt. Rishta Nata, Genfer Straße 11, 60437 
Frankfurt am Main   

• Alternativ kann ein persönlicher Termin vereinbart werden.   
 
 
6. Weiterleitung nach Qadian, Indien:   

• Die Person ist selbst dafür verantwortlich, die vollständigen Unterlagen an Rishta Nata, 
Nazarat Islah o Irshad Markazia, Qadian zu senden oder persönlich zu übergeben.   

 
 
Bitte bearbeiten Sie die Schritte sorgfältig und so früh wie möglich. Bei Fragen wenden Sie 
sich bitte direkt an das Rishta Nata Büro: 069 50688731 
 

https://rishta-nata.de/pages/counselling-antrag


 
Ahmadiyya Muslim Jamaat Deutschland � Körperschaft des öffentlichen Rechts � www.ahmadiyya.de 

Geschäftsstelle / Office: Baitus Sabuh � Genfer Str. 11 � 60437 Frankfurt am Main � Tel. +49 (0)69 – 506 88 600 � Fax +49 (0)69 – 506 88 666 � E-Mail: gensec@ahmadiyya.de 
Bankverbindung: SEB AG Kontonr. 159 589 54 00 � BLZ 500 101 11 � Steuernr. Frankfurt am Main III, 45/250/89591 

3ا ،ن'&%د/ ح- ,ا+*( ت'&%ا$ "ا
456%&' 

 

 ۔G O PQ ت'&%ا$   جرد L Mذ G HI D J مرE ح- A B*+C D@ا ?<=  *>; :ا 9 م7  

1. UٔوX
4
YZ[4\ 
ِ[ جرد L  Mذ f( مرe?  Eاdرد bc نآ `رذ _   4 ُ+ P_ sendP دQ %?' l ردdاe? G دmى Uاورo pعو rs۔ 

antrag-nata.de/pages/counselling-www.rishta  

�P ر� ند   U  ح- ِ ن�ا  M ن'&%د/ .2  D J  A %*'ر � �ذ ت� ������
�
� l -ح Eمر � HI _ � پآ _ %f'ح- نِ�ا س 

_ �  U� و�
&(و�د روا D �o ن'&%د/ `رذ _ � �ا l'?% ۔r د�� ??

4
3ا £ ¢ '&%   ¡  �  �  تا+

  §¦ _ ¥ا¤ _ '&456%
 ۔ ے° 'ª G«¬ U ® ¯ P%4 ¢  � پآ  ©  r رUرد  ¨رد
 

f( � مرE ح- .3 ُ+ PQ۔ 

 

4. H´ 3*
4
 : µ ىا `ر6

ºرE ح- ہ¸ ·
4
+ � » PQ روا ¼ ½f& Pا� µ G ¿rishtanata@ahmadiyya.de ىا سا ¾ _ 

 Recheck Qadian Nikah-Formularناµ U Ã ىا 

Éىا :ٹ µ M  اË  ارÌ Í Îرو Ï۔ 

 
&(و�د · .5

4
 )§¦ _ ت'&%ا$ جرد M مرE ح- ن'&%د/(:¡اوÑ P تا+

HI _ �، ½f& Pاو, r,  -ح Eرº
4
+ � ÔÕ و�د)&

4
�ا× ن'&%د/ � (،Ö _ تا+ _ � Îىرو Ø(  ذ جردL  ر56&3اÙ 

G  3*
4
ª   Pá ت/ß  àاذ Þ PQ ©  " D پٓا �ا   '&%  Qد Ü كاڈ `ر6

?
 Ø ۔   

Bait us Sabuh - Abt. Rishta Nata, Genfer Straße 11, 60437 Frankfurt am Main 
 

&(و�د ن'&%د/ .6
4
 : î U O تا+

ºرE ح- ہ¸ ï HIا 
4
+ %* 'ð Îو�د  ىرو)&

4
 Rishta Nata, Nazarat Islah o Irshad ن'&%د/ Ö _ تا+

Markazia  î %&' اذß óر G ô� ۔ rø ÷ا � ہöد ?eاdرد ىراد õذ � 

( " مP ہا+*( © r لا�o ÿ �ا ۔ý · PQ زا ý روا D طûا � úاù نا مP ہا+*(
?
 D 50688731 069  $'4% #ر mد ?eار ہا+*(  دد+

 ۔Ì PQار

 

http://www.rishta-nata.de/pages/counselling-antrag
mailto:rishtanata@ahmadiyya.de


Page 1

In the Name of Allah The Most Gracious, Ever Merciful

NIKAH (MARRIAGE) FORM

ISSUED BY THE DEPARTMENT OF MARRIAGE BUREAU SADR ANJUMAN AHMADIYYA QADIAN, A RELIGIOUS AND 
CHARITABLE SOCIETY DULY REGISTERED UNDER THE SOCIETIES REGISTRATION ACT 1860 (Act No. XXI of 1860)

I. TO BE COMPLETED BY THE WALIYY (GUARDIAN) OF THE BRIDE ا�س حصّہ کو لڑ�ی کا و�ی پُر کر�ے�

Please fill the form in English with capital letters only
�ر�ا�ہ کر�م نکا�ح فا�ر�م صر�ف ا�گر�ز�ی ز�ا�ن میں ا�و�ر بڑ�ے حر�و�ف میں پُر کر�ں�۔

Details should be filled in the form according to Govt. ID proof.
�نکا�ح فا�ر�م پر تما�م تفصیلا�ت سر�کا�ر ی پر�و�ف کے مطا�ق پُر کر�ں�۔

Marriage of Miss (ما�ۃ کا نکا�ح�):      D/O

Date of birth (ا�ر�خ پید�ا�ش�):        Birth certificate         Aadhar       Voter ID        Matriculation certificate

Resident of (ا�ن�):         is proposed with (ر�ا�ر پا�ا ہے�)

Mr. (ٰمّی�):       s/o

Date of birth (ا�ر�خ پید�ا�ش�):      Birth certificate         Aadhar       Voter ID        Matriculation certificate

Resident of (ا�ن�):

With a Mahar (dower money) of (ہر پر ر�ا�ر پا�ا ہے�):

of which ............... have been received (س میں سے و�و�ل کر لئے ہیں�)      in cash قد�        Jewellery ز�و�ر� details of which are as follows 

......................................................................................................................................................................................................................

With the consent of the bride (س کے لئے ما�ۃ ی ر�ا�ند�ی حا�ل کر ی گئی ہے�):

She is (ما�ۃ �ذ�کو�ر�ہ�)  (1) (Unmarried  (2)Widowed  (3)Divorced and her Waiting Period has expired ا�و�ر عد�ت کا عر�ہ گز�ر چکا ہے�

I am the legal Waliyy of the bride (میں ما�ۃ ذ�کو�ر�ہ کا جا�ز و�ی ہو�ں�) and am related to her as  (ا�و�ر ر�تہ میں ا�س کا�) ................................ May 

this Nikah be solemnized (ذ�ا پڑ�ا جا�ے
�
ہٰ� (�ر�ا�ہ ہر�ا�ی نکا�ح �

Name of the Waliyy (ا�م و�ی�):         s/o

Complete Address (مل پتہ�)

In case there has been a TALAQ OR divorce (Separation by husband) or a KHULA (Separation by wife) verified 
documents of separation must be attached with the NIKAH form. (طلا�ق ا خلع ی و�ر�ت میں طلا�ق ا�ہ منسلک کر�ں�)

REGISTRATION NO :
�ر�ٹر�شن نمبر .............................................................................

DATE :
............................................................................. �ا�ر�خ ر�ٹر�شن

Paste photo of 
bridegroom in 

Passport size to 
Sign/thumb 

impression across 
their photo

35mm X 45 mm
(width X height)

Paste photo of 
bride in Passport 

size to Sign/thumb 
impression across 

their photo
35 mm X 45 mm
(width X height)

D M Y YD M Y Y

D M Y YD M Y Y

Signature of Waliyy ....................................................

Date ............ / ............ / .........................
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II. TO BE COMPLETED IF THE WALIYY CANNOT 
PERSONALLY ATTEND THE NIKAH CEREMONY �ہ حصہ صر�ف ا�س و�ر�ت میں پُر کیا جا�ے جب و�ی نکا�ح کے مو�ع پر خو�د حا�ر نہ ہو سکتا ہو

III. TO BE COMPLETED BY THE BRIDE: �ا�س حصہ کو لڑ�ی پُر کر�ے

Since I cannot attend the NIKAH ceremony in person, I hereby appoint the following to execute the instrument of NIKAH 

on my behalf as My Wakeel (representative) و�کہ میں بو�ت نکا�ح خو�د حا�ر نہ ہو سکو�ں گا ا�س لئے میں ا�نی طر�ف سے مّیٰ �کو ا�س نکا�ح کے لئے�و�یل مقر�ر کر�ا ہو�ں�

Name : (Wakeel) (ٰمّی�)      s/o

Complete Address (مل پتہ�)

I hereby agree to act as Wakeel of (ھے و�یل بننا منظو�ر ہے�)  Mr. 

S/o                    On the occasion (کے نکا�ح میں�) of the NIKAH of

Miss

D/o

Signature of the Wakeel with Date (د�خط و�یل مع ا�ر�خ�)

WITNESS I: (ا�م گو�ا�ہ�) S/o

Complete Address (مل پتہ�)
Signature ...........................................................................................

Date ............ / ............ / .........................

WITNESS II:  (ا�م گو�ا�ہ�) S/o

Complete Address (مل پتہ�) Signature ...........................................................................................

Date ............ / ............ / .........................

With the permission of my Waliyy/Wakeel, I hereby agree to my NIKAH with (ھے ا�نے و�ی /�و�یل کا تجو�ز کر�د�ہ نکا�ح منظو�ر ہے�)

Mr. S/o

With a Mahar (dower money) of (ہر پر�) .......................
of which(س میں سے�) ................ have been received in      

cash/  jewellery, detail of which is as follows (قد�/�ز�و�ر�  
...........................................  (�و�و�ل کر لئے ہیں س ی تفصیل ہ ہے

Signature / Thumb impression  
of the Bride                         .....................................................................

....................... / ............ / ............ Date         (�د�خط ا نشا�ن ا�گو�ھا لڑ�ی مع ا�ر�خ)

WITNESSES: We hereby testify that the above form has 
been duly filled in, in our presence, by the Waliyy / 
Wakeel of the bride and that she has expressed her 
consent to this NIKAH, in our presence and has also 
signed the form in our presence.  

�م بطو�ر گو�ا�ہ تصد�ق کر�ے ہیں کہ ند�ر�ہ ا�ا فا�ر�م ما�ۃ ذ�کو�ر�ہ کے و�ی /�و�یل نے ہما�ر�ے ا�نے 

�پُر کیا ہے ا�و�ر ما�ۃ ذ�کو�ر�ہ نے ہما�ر�ے ا�نے ا�س نکا�ح پر ر�ا�ند�ی کا ا�ہا�ر کر�کے د�خط کئے 

�ہیں�۔ (�ا ا�گو�ھا لگا�ا ہے(

WITNESS I: (ا�م گو�ا�ہ�) S/o

Complete Address (مل پتہ�)
Signature ..................................................................................

Date ............ / ............ / .........................

WITNESS II:  (ا�م گو�ا�ہ�) S/o

Complete Address (مل پتہ�) Signature ..................................................................................

Date ............ / ............ / .........................

Signature of Wakeel

 .......................................................................................

Date ............ / ............ / .........................

Signature of Waliyy ..........................................

Date ............ / ............ / .........................

(Name)

(Name)

(Name)

(Name)
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IV. VERIFICATION BY AMEER/PRESIDENT OF THE JAMA’AT/ 
NATIONAL AMEER / PRESIDENT OF THE COUNTRY �تصد�ق ا�یر�/�صد�ر�/�شنل ا�یر�/�شنل صد�ر

V. TO BE COMPLETED BY THE BRIDEGROOM: �ا�س حصہ کو لڑ�کا پُر کر�ے�۔

Miss ( ما�ۃ�) D/o

A.      (1) Is a born Ahmadi (پید�ا�شی ا�مد�ی ہے�)       (2) has been Ahmadi for ................ months/years. (ا�ہ /�ا�ل سے ا�مد�ی ہے�)  
    Documents attached for Date of Birth :       Birth certificate         Aadhar       Voter ID        Matriculation certificate

B. Mr. (کر�م�) ...................................................................................................................... S/o ..............................................................................................................  
is a bonafide Waliyy according to the law. (ر�ی و�ی ہیں�)

C. The witnesses have testified in my presence that the proposed bride has signed this form of her own free will.
(�گو�ا�ہو�ں نے خا�سا�ر کے ا�نے تصد�ق ی ہے کہ لڑ�ی نے ا�س فا�ر�م پر ا�نی مر�ی سے د�خط کئے ہیں (

D. In case there has been a TALAQ or KHULA verified documents of separation must be attached with the NIKAH form.
(�ا�ر قبل ا�ز�ں طلا�ق�/�خلع ی و�ر�ت ر�ی ہے تو علیحد�ی کے ر�و�ر�ی جما�تی د�تا�و�ز نکا�ح فا�ر�م کے ا�ھ منسلک کر�ا ا�ز�ی ہے�۔(

Signature of Local Ameer/President ...............................................

Date ............ / ............ / .........................

Stamp

Signature of National Ameer/President ..............................................

Date ............ / ............ / .........................

Stamp

I (ٰمیں مّی�) S/o

Date of birth (ا�ر�خ پید�ا�ش�):        Birth certificate         Aadhar       Voter ID        Matriculation certificate

Profession (شہ�) Resident of (مل پتہ�):

Solemnly affirm that I agree to my NIKAH with (میں ا�ر�ا�ر کر�ا ہو�ں کہ ھے ا�نا نکا�ح ما�ۃ سے منظو�ر ہے�) 

Miss: D/o

With a Mahar (dower money) of (ہر پر�):

of with (A) ............................. has been paid to her (س میں سے ا�د�ا کر د�یے ہیں�)
    in cash قد�        Jewellery ز�و�ر� details of which are as under
(B) Nothing has been paid yet and deferred.         (چھ ا�د�ا نہیں کیا گیا�۔ میں ا�س ی ا�د�ا�گی بعد میں کر د�و�ں گا�)

     1. This is my first Nikah (ہ یر�ا نکا�ح ا�وّ�ل ہے�)        2. This is my second Nikah (ہ یر�ا نکا�ح ثا�ی ہے�)       3. The first wife is with me (لی بیو�ی یر�ے ا�ھ ر�تی ہے�)

     4. The first wife is dead. (لی بیو�ی فو�ت ہو چکی ہے�)       5. The first wife has been divorced Talaq) (لی بیو�ی کو طلا�ق د�ے د�ی گئی ہے�)     

     6. The first wife has obtained Khula. (لی بیو�ی نے خلع حا�ل ی ہے�)

     7. If the situation is other than the above mentioned. give details : 
(�ا�ر ذ�کو�ر�ہ ا�ا کے علا�و�ہ کو�ی ا�و�ر و�ر�حا�ل ہے تو ا�س ی تفصیل د�ر�ج ی جا�ے�۔(

.................................................................

Signature of the Bridegroom (لڑ�کا�)

Date ............ / ............ / ........................

WITNESS I:  (ا�م گو�ا�ہ�) S/o

Complete Address (مل پتہ�)
Signature ...............................................

Date ............ / ............ / .........................

WITNESS II: (ا�م گو�ا�ہ�) S/o

Complete Address (مل پتہ�)
Signature ...............................................

Date ............ / ............ / .........................
In case this is not first Nikah the verified documents pertaining to TALAQ/KHULA must be attached with the Nikah form

�نکا�ح ثا�ی ہو�نے ی و�ر�ت میں طلا�ق�/�خلع سے متعلق د�تا�و�ز�نکا�ح فا�ر�م کے ا�ھ منسلک کر�ا ا�ز�ی ہے�۔ 

D M Y YD M Y Y

(Name)

(Name)
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VII. TO BE COMPLETED WHEN THE BRIDEGROOM CAN NOT 

ATTEND THE NIKAH CEREMONY IN PERSON:

�ہ حصہ ا�س و�ر�ت میں پُر کیا جا�ے جب لڑ�کا خو�د 

�نکا�ح کے مو�عہ پر حا�ر نہ ہو سکتا ہو�۔

Mr. ( ٰمّی�) S/o

A.      (1) Is a born Ahmadi (پید�ا�شی ا�مد�ی ہے�)       (2) has been an Ahmadi for ................ months/years. (ا�ہ /�ا�ل سے ا�مد�ی ہے�)  
   Documents attached for Date of Birth :       Birth certificate         Aadhar       Voter ID        Matriculation certificate

B.       This is his first Nikah / Marriage. (ہ ا�س کا پہلا نکا�ح�/�ا�د�ی ہے�)

C.       This is his second Nikah / Marriage. (ہ ا�س کا د�و�سر�ا�نکا�ح�/�ا�د�ی ہے�)

    (i)         The first wife is with him.  (لی بیو�ی ا�ن کے ا�ھ ر�تی ہے�)           (ii)       The first wife is dead. (لی بیو�ی فو�ت ہو گئی ہے�)

    (iii)       The first wife has been divorced (TALAQ) (لی بیو�ی کو طلا�ق د�ے د�ا گیا ہے�)   

    (iv)       The first wife has obtained KHULA.   (لی بیو�ی نے خلع حا�ل کیا ہے�)

In case this is not first Nikah the verified documents pertaining to TALAQ/KHULA must be attached with the Nikah form

�نکا�ح ثا�ی ہو�نے ی و�ر�ت میں طلا�ق�/�خلع سے متعلق د�تا�و�ز�نکا�ح فا�ر�م کے ا�ھ منسلک کر�ا ا�ز�ی ہے�۔

Signature of Local Ameer/President ...............................................

Date ............ / ............ / .........................

Stamp

Signature of National Ameer/President ..........................................

Date ............ / ............ / .........................

Stamp

Since I cannot attend the NIKAH ceremony in person, I hereby appoint the following to execute the instrument of 
NIKAH on my behalf as my Wakeel 

(�و�کہ میں نکا�ح کے مو�عہ پر خو�د حا�ر نہیں ہو سکو�ں گا ا�س لئے میں ا�نے نکا�ح میں ا�جا�ب و قبو�ل کے لئے�و�یل مقر�ر کر�ا ہو�ں(

Name ( ٰمّی�) S/o

Address ( مل پتہ�)
Signature of  
the Bridegroom (لڑ�کا�) ........................................................
Date ............ / ............ / ........................

WITNESS I: (ا�م گو�ا�ہ�) S/o

Complete Address (مل پتہ�) Signature ..............................................................................

Date ............ / ............ / .........................

WITNESS II: (ا�م گو�ا�ہ�) S/o

Complete Address (مل پتہ�) Signature ..............................................................................

Date ............ / ............ / .........................

I hereby agree to act as Wakeel of (ھے مّیٰ �ی طر�ف سے و�یل بننا منظو�ر ہے�)  Mr. 

S/o on the occasion of his NIKAH (ا�س کے نکا�ح میں�)

Signature of the Wakeel with Date
Signature ...............................................

Date ............ / ............ / .........................

VI. VERIFICATION BY AMEER/PRESIDENT OF THE JAMA’AT/ 
NATIONAL AMEER / PRESIDENT OF THE COUNTRY �تصد�ق ا�یر�/�صد�ر�/�شنل ا�یر�/�شنل صد�ر

(Name)

(Name)
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Place of Nikah ceremony ( قا�م نکا�ح�):

Date of Nikah ceremony ( ا�ر�خ نکا�ح�):

Person performing Nikah :
(�ا�م نکا�ح خو�ا�ں) S/o

Complete Address (مل پتہ�)
Signature ...........................................................................

Date ............ / ............ / .........................

WITNESS I: (ا�م گو�ا�ہ�) S/o

Complete Address (مل پتہ�)
Signature ...........................................................................

Date ............ / ............ / .........................

WITNESS II: (ا�م گو�ا�ہ�) S/o

I have thoroughly examined the above form. It is complete and in 
accordance with the regulations.

ذ�ا کے متعلق پو�ر�ی تسلی کر�ی ہے�۔ فا�ر�م قو�ا�عد کے مطا�ق د�ر�ت ہے(:
�
ہٰ� ( �میں نے فا�ر�م �

Signature ................................................................

Stamp
Signature : In charge Marriage Department
Date and Stamp

ذ�ا کو ر�ٹر کیا جا�ے
�
ہٰ� �نکا�ح �

Signature Nazir Islah-o-Irshad

Date and Stamp

Signature ................................................................

Stamp

List of required Documents (ہر�ت ر�و�ر�ی د�تا�و�ز�ا�ت�)
The marriage form will be registered only after these documents are attached with the marriage form.

(�نکا�ح فا�ر�م کے ا�ھ ہ د�تا�و�ز�ا�ت منسلک ہو�نے پر ی نکا�ح فا�ر�م ر�ٹر کیا جا�ے گا)

1. Birth Certificate  Mandatory (ر�و�ر�ی�)
2. Aadhar Card   Mandatory (ر�و�ر�ی�) 
3. Voter ID
4. Matriculation Certificate 

VIII. TO BE COMPLETED AT THE TIME OF  
THE ANNOUCEMENT OF NIKAH �تصد�ق نکا�ح خو�ا�ں�۔

IX. OFFICIAL USE ONLY : �ا�س حصہ کو د�تر پُر کر�ے گا�۔

(Name)

(Name)
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In the Name of Allah, the Gracious, the Merciful

DIRECTIONS FOR FILLING NIKAH (MARRIAGE) FORM
1. The Waliyy (guardian) of the bride is her biological father.  
2. If the father of the bride is not alive, the following relatives can be the Waliyy in successive order: paternal 

grandfather, real brother (born of the same parents), paternal half-brother, paternal uncle, or such other 
close  relatives on the father’s side. In the absence of lawful Waliyy/Wakeel, suggest a name of any close 
relative as Waliyy/Wakeel along with the recommendation of President/Ameer and seek written permission 
from Nazarat Islah-o-Irshad (Markaziya), Qadian before the announcement of Nikah. Nazarat will send 
the matter of appointing the Waliyy to  Huzur (aba) and will guide you according to the approval.  

3. If the Waliyy cannot attend the Nikah ceremony, he can appoint someone else as his Wakeel (representative).  
Nikah form has a specified place to mention the details of wakeel & his signature. The Waliyy himself 
should also sign in the Nikah form even if he appoints his wakeel for Nikah ceremony. The bridegroom can 
also appoint someone as his Wakeel, if he cannot attend the Nikah Ceremony. A place has been assigned 
in the form for this purpose also.  

4. Hazrat Musleh Maud (May Allah be pleased with him) advised the amount of Mahr (dower money) from 
six months to one year’s income of the bridegroom. This directive should be followed.  

5. Verification should be made by the Ameer /President of the Jama’at where the bride and bridegroom 
reside. Apart from the signature, the Ameer /President should use his seal.  

6. If any Ahmadi boy/girl living abroad wants to get married in any family of Qadian or in any Jamaat of 
India, the Nikah form published by the Office Rishta Nata Qadian should be used for the pronouncement 
of Nikah and the verification of the National Ameer/Sadr of that country is necessary along with his seal. 
In case both boy and girl are from abroad, the pronouncement of their Nikah cannot be made in Qadian 
or anywhere in India.  

7. In case Nikah is to be conducted in Qadian before the announcement of Nikah permission must be taken 
from the Office Rishta Nata, Islah-o-Irshad Markaziyya Qadian.  

8. Nikah Form should be filled in English only.  
9. The details of the bride/bridegroom (name, date of birth, age, etc.) must be filled in the Nikah form as per 

Aadhaar/ Passport and in clear & bold letters.  
10. A set of the three original Nikah forms should be completed. And Passport size photo of both bride and 

bridegroom along with a copy of a Birth certificate, Aadhaar card, voter id/ Matriculation certificate should 
be attached with Nikah form.  

11. At the time of Nikah the bride should be 18 or more years old and the bridegroom should be 21 or more 
years old. According to the law of land.  

12. It is necessary to register the Nikah within a month in Office Rishta Nata (Islah-o-Irshad, Qadian) after 
its announcement. For the registration of Nikah, all three original Nikah forms should be submitted in the 
office.  After the registration one form will remain with the office, the other two will be returned to the 
spouses. 

13. The two witnesses of the bride should be other than then the Waliyy/Wakeel full name and their addresses 
must be specified in the designated column.

14. In case this is not the first Nikah of the bride or the bridegroom the verified documents pertaining to 
Talaq/Khula must be attached with the Nikah form.

15. Both parties (bride & bridegroom), witnesses and Jama’at President should read all instructions. Nikah 
form is a legal document; don’t alter, white out or write over on this form.

16. There is no fixed amount of dowry, it can be decided mutual consultation between the bride’s and 
bridegroom’s family. But 6 months income as a minimum and 1 year income as a maximum can be observed 
as a guiding principle. 

17. A Nikah can be announced by the Missionary/Murabbi. If this is not possible, a written permission is 
required from National Amir.
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MEMBERS OF THE AHMADIYYA MUSLIM JAMA’AT ARE REQUIRED TO AVOID AND 
HELP OTHERS TO AVOID THE CUSTOMARY AND INNOVATIVE PRACTICES:

ز  The believers shun all that which is vain. When they spend, they are not extravagant. (The Holy Qur’an)
ز  He (The Holy Prophet, peace be upon him) removes from them their burden and the shackles that were 

upon them.  (The Holy Qur’an)
ز  He will stop being a slave to mere custom, greed and ostentation.  (Extract from the Covenant of Bai’t)  
ز  The purpose of Tahrik-e-Jadid and its requirements was nothing more than that the Jama’at should learn 

to spend according to its means and thus save itself from disaster with a view to gradually eliminating the 
disparity that exists between the rich and the poor. (Requirements of ‘Tahrik-e-Jadid’, P-174)  

ز  It is obligatory on the part of Ahmadi families to eradicate evil customs and throw them out root and 
branch.  (3rd Successor of the Promised Messiahas) 

ز  According to the law of lslam, it is prohibited to distribute, give or take ‘Bhaji’ or ritual food among 
relations. Spending on fireworks, Street dancers and singers is an absolute prohibition.  (The Promised 
Messiahas) 

ز  Any demand by the bride’s relations, for ornaments and apparel is shamelessness. (Hazrat Musleh Maudas)  
ز  Mehndi and other related rites as practiced today are, to my mind, un-Islamic.  (Hazrat Musleh Maudas)  
ز  To wear garlands of currency notes or to have ‘Sarbala’ or the bridegroom’s best man is a vian and pointless 

act and amounts to ‘Bidaat’ or innovative deviation.  
ز  Ostentation and display should be avoided. Whatever gifts are given, should be placed in boxes that are 

shut....to exhibit ‘Jahez’ (dowry) and even ‘Bari’ (bridal dresses), is bad. Any desire or demand for dowry the 
part of Bride’s-in-laws is un-Islamic.  (Hazrat Musleh Maudas) 

ز  Entertainment of guests attending the marriage is obligatory. However, we are also instructed to keep away 
from lavish expenditure and spendthrift. Keeping this in view, therefore, bride’s family should entertain 
their guests as per their capacity. It should also be kept in mind that to entertain local guests is not incum-
bent on bride’s family. However, after the consummation of marriage, it is incumbent upon the bridegroom 
to arrange a marriage feast as per his ways and means. The poor must be invited to such feast.  (The fourth 
successor of Promised Messiahas) 

The directions in light of Hazrat Musleh Maudra, Hazrat Khalifatul Massiah IVrh,  
and Hazrat Khalifatul Masih Vaba are given below. 

1. Special importance should be given to Purdah in Marriage ceremonies. 
2. There must be separate seating arrangements for men and women at the marriage feast in view of the 

Purdah system.  
3. Women should be served food by women alone. Men can support from outside. 
4. If video recording is necessary, an announcement should be given beforehand that female should observe 

the purdah system.  
5. Photographs of the couple i.e., the bride and the bridegroom, should not be taken in company with the 

‘non Mahram’ ladies.
6. ‘Non-Mahram’ ladies should observe Purdah in the presence of the bridegroom and should not indulge in 

badinage.
7. If any violation of these directions is found in an event, office bearers should immediately take reformatory 

measures advising the hosts and if they don’t budge it is incumbent upon Ahmadi guests to leave the venue 
protesting against his behaviour.

8. Both parties are expected to keep the timings of Namaz at their marriage functions because ruining Namaz 
is no blessing for such functions.  

MARRIAGE DEPARTMENT
NAZARAT ISLAH-O-IRSHAD
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﷽

�نکا�ح فا�ر�م پُر کر�نے سے قبل ا�ن ر�و�ر�ی ہد�ا�ا�ت کا مطا�عہ ا�ز�ی ہے

�لڑ�ی کا و�ی ا�س کا حقیقی و�ا�د ہو�ا ہے�۔ . 	

�و�ا�د ا�ر فو�ت شد�ہ ہو تو علی ا�تر�یب د�ا�د�ا�، �گا بھا�ی�، �و�لا بھا�ی�، �چا و�یر�ہ ر�بی عصبا�ت (�د�ی ر�تہ د�ا�ر( �لڑ�کے کے و�ی ہو سکتے ہیں�۔�ا�ر جا�ز و�ی مو�و�د نہ ہو . 	

�تو و�ی�/�و�یل ی منظو�ر�ی کے لئے کسی ر�بی ر�تہ د�ا�ر کا ا�م تجو�ز کر�کے صد�ر�/�ا�یر ی سفا�ر�ش کے ا�ھ نظا�ر�ت ا�لا�ح و ا�ر�ا�د مر�ز�ہ کو ا�علا�ن نکا�ح سے د�و ہفتہ 

�قبل بھجو�ا�یں�۔ حسب طر�ق نظا�ر�ت ی طر�ف سے سید�ا حضو�ر ا�و�ر ا�د�ہ ا�لہ تعا�یٰ �صر�ہ ا�عز�ز ی خد�ت میں و�ی /�و�یل ی تقر�ر�ی کا معا�لہ پیش کر�کے منظو�ر�ی 

�حا�ل کر�نے کے بعد ر�ما�ی ی جا�ے ی�۔

�ا�ر و�ی نکا�ح کے مو�ع پر خو�د حا�ر نہ ہو سکتا ہو تو ا�نی طر�ف سے کسی کو و�یل مقر�ر کر سکتا ہے ا�س کے لئے نکا�ح فا�ر�م پر جگہ مقر�ر ہے لیکن و�ی کے خا�نے میں و�ی کے . 	

�ی د�خط ہو�ں گے�۔ نیز لڑ�کا بھی ا�ر نکا�ح کے مو�ع پر خو�د حا�ر نہ ہو سکتا ہو تو ا�نی طر�ف سے کسی کو و�یل مقر�ر کر سکتا ہے ا�س کے لئے بھی نکا�ح فا�ر�م پر جگہ مقر�ر ہے�۔

�ضر�ت مصلح مو�و�دؓ �نے ہر کا تعیین لڑ�کے ی چھ ا�ہ سے ا�ک ا�ل تک ی آ�د�ن بیا�ن فر�ا�ی ا�س ی پا�ند�ی ہو�ی چا�ئے�۔. 	

�لڑ�کا ا�و�ر لڑ�ی جہا�ں ر�ا�ش ر�تے ہو�ں ا�ی جما�ت کے ا�یر�/�صد�ر ی تصد�ق (�مع مُہر(�کر�ا�ی ر�و�ر�ی ہے�۔. 	

�یر�و�ن مما�ک ی جما�تو�ں میں مقیم کسی ا�مد�ی لڑ�کے ا لڑ�ی کا ا�علا�ن نکا�ح ا�ر قا�د�ا�ن ا ا�ڈ�ا ی کسی جما�ت میں مقیم کسی ا�مد�ی فیملی میں ہو�ا ہو تو�ا�س کے لئے شعبہ . 	

�ر�تہ ا�ہ قا�د�ا�ن کا ا�ع شد�ہ نکا�ح فا�ر�م ی ا�عما�ل کر�ا ر�و�ر�ی ہے ا�و�ر نکا�ح فا�ر�م پر شنل صد�ر�/�شنل ا�یر ی تصد�ق مع ہر ر�و�ر�ی ہے�۔ ا�و�ر و�ا�ح ر�ہے کہ 

�ا�ر لڑ�کا ا�و�ر لڑ�ی ہر د�و کا تعلق یر�و�ن ملک سے ہو تو ا�سی و�ر�ت میں قا�د�ا�ن ا ا�ڈ�ا ی کسی جما�ت میں ا�ن کا ا�علا�ن نکا�ح نہیں ہو سکتا�۔

�قا�د�ا�ن میں نکا�ح پڑ�ا�ے جا�نے ی و�ر�ت میں شعبہ ر�تہ ا�ہ نظا�ر�ت ا�لا�ح و ا�ر�ا�د مر�ز�ہ قا�د�ا�ن سے قبل ا�ز و�ت clearance�نی ر�و�ر�ی ہے�۔ . 	

�شعبہ ر�تہ ا�ہ ی طر�ف سے اُ�ر�د�و ا ا�گر�ز�ی ہر د�و ز�ا�و�ں میں یکجا�ی نکا�ح فا�ر�م د�یا�ب ہے�۔ لیکن نکا�ح فا�ر�م کو صر�ف ا�گر�ز�ی ز�ا�ن میں ی پُر کر�ا ر�و�ر�ی ہے�۔. 	

�آ�د�ا�ر کا�ر�ڈ�/�پا�پو�ر�ٹ کے مطا�ق صحیح spelling�کے ا�ھ بڑ�ے حر�و�ف . 	 �ا�ر�خ پید�ا�ش�، �مر و�یر�ہ(  ا�و�ر لڑ�ی کے کو�ا�ف (�ا�م�،  �نکا�ح فا�ر�م پر لڑ�کے 

�میں (capital letters( �صا�ف صا�ف د�ر�ج کر�ں�۔

�نکا�ح فا�ر�م کے تین ا�ل set�مل کر�نے ر�و�ر�ی ہیں�۔ نیز لڑ�کا ا�و�ر لڑ�ی ی پا�پو�ر�ٹ ا�ز فو�و�، �ر�ھ سر�کیٹ�، �آ�د�ا�ر کا�ر�ڈ�، �و�و�ر آ�ی ڈ�ی�، �ٹر�ک سر�کیٹ . 		

�ی کا�ی ا�ل کر�ا ا�ز�ی ہے�۔

�کی قو�ا�ین کے مطا�ق بو�ت نکا�ح لڑ�ی ی مر کم ا�ز کم 		�ا�ل ا�و�ر لڑ�کے ی مر کم ا�ز کم 		 �ا�ل ہو�ا ا�ز�ی ہے�۔ . 		

�ا�علا�ن نکا�ح کے بعد ا�ک ا�ہ کے ا�د�ر شعبہ ر�تہ ا�ہ قا�د�ا�ن میں ر�ٹر�شن کر�و�ا�ا ر�و�ر�ی ہے�۔ ر�ٹر�شن کیلئے تینو�ں ا�ل صفحا�ت (pages( �کا د�تر میں . 		

�بھجو�ا�ا ر�و�ر�ی ہے�۔ ر�ٹر�شن کے بعد ا�ک صفحہ(page(�د�تر میں محفو�ظ ر�ہے گا ا�و�ر د�و صفحا�ت (pages(�فر�ین کو و�ا�س ل جا�یں گے�۔ 

�لڑ�کے کے د�و گو�ا�ا�ن و�ی�/�و�یل نہیں ہو سکتے ہیں�۔ گو�ا�ا�ن کے مل ا�م ا�و�ر ا�ن کے ا�ڈ�ر�س متعلقہ خا�و�ں میں پُر ہو�نے چا�یں�۔. 		

�لڑ�کے�ا لڑ�ی کا ا�ر ہ پہلا نکا�ح نہیں ہے تو طلا�ق�/�خلع سے متعلق جما�تی د�تا�و�ز نکا�ح فا�ر�م کے ا�ھ منسلک ہو�نے چا�یں�۔. 		

�فر�ین (�لڑ�کا ا�و�ر لڑ�ی(�گو�ا�ا�ن�،�صد�ر�/�ا�یر جما�ت کو جملہ ہد�ا�ا�ت بغو�ر پڑ�نا چا�ئے�۔ نکا�ح فا�ر�م ا�ک قا�و�ی د�تا�و�ز ہے�۔ ا�س فا�ر�م میں تبد�لی ا حذ�ف و ا�ا�ہ . 		

�نہ کیا جا�ے�۔

�حق ہر کے لئے کو�ی معین ر�م مقر�ر نہیں ہے�۔ لڑ�کا ا�و�ر لڑ�ی کے گھر و�ا�ے ا�می مشو�ر�ہ سے حق ہر طے کر سکتے ہیں�۔ کم ا�ز کم چھ ا�ہ ی آ�د�ی ا�و�ر ز�ا�د�ہ سے ز�ا�د�ہ ا�ک . 		

�ا�ل ی آ�د�ی کو ا�ک ر�ما ا�و�ل کے طو�ر پر د نظر ر�ھا جا سکتا ہے�۔

�ا�علا�ن نکا�ح مبلغ�/�لم سلسلہ ی طر�ف سے ہو�ا چا�ئے�۔ ا�ر ہ و�ر�ت ممکن نہ ہو تو متعلقہ ا�ر صا�ب ا�لیٰ �سے ا�س ی تحر�ر�ی ا�جا�ز�ت حا�ل ی جا�ے�۔. 		
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�ا�با�ب جما�ت ا�مد�ہ بد ر�و�ا�ت و بد�ا�ت سے ا�نا�ب کر�ں ا�و�ر کر�ا�یں

�ا�ر�ا�د با�ر�ی تعا�یٰ ’’�و�ن لغو کا�و�ں سے ا�ر�ا�ض کر�ے یں‘‘�۔ ’’�ا�و�ر جب و�ہ خر�چ کر�ے�یں تو فضو�ل خر�ی سے کا�م نہیں لیتے‘‘�۔ )�ر�آ�ن مجید( ز

�ثت نبو�ی کا ا�ک ا�م مقصد:’’�ا�و�ر ا�ن کے )�ر�و�م( �و�ھ جو اُ�ن پر لا�د�ے ہو�ے تھے ا�و�ر )�د�ا�ت کے( �و�ق جو اُ�ن کے گلو�ں میں ڈ�ا�ے ہو�ے تھے�و�ہ اُ�ن سے دُ�و�ر  ز

�کر�ا ہے�۔‘‘ )�و�ر�ۃ ا�لا�ر�ا�ف آ�ت 158(

�ر�ا�ن حضر�ت مسیح و�و�د علیہ ا�لا�م ’’�ا�با�ع ر�م و متا�عت ہو�ا و ہو�س سے با�ز آ�ا�ے گا‘‘ )�ر�ط بیعت( ز

�حضر�ت مصلح و�و�دؓ �کا ا�ر�ا�د:’’�حر�ک جد�د کے مطا�با�ت کا مقصد محض یہ تھا کہ جما�ت ا�نے حا�لا�ت کے مطا�ق خر�چ کر�ے کی ا�د�ت ڈ�ا�ے ا�و�ر با�ی کے گڑ�ے میں گر�ے  ز

�سے محفو�ظ ر�ہے�۔‘‘ )�مطا�با�ت حر�ک جد�د صفحہ 174(

�حضر�ت خلیفۃ ا�سیح ا�ثا�ثؒ �کا ر�ا�ن:’’�ا�مد�ی گھر�ا�و�ں کا ر�ض یہ ہے کہ و�ہ تما�م د�ر�و�م کو جڑ سے اُ�یڑ کر ا�نے گھر�و�ں سے با�ر پھینک د�ں�۔‘‘ ز

�آ�ش با�ز�ی و�یر�ہ ’’�ر�ا�د�ر�ی میں بھا�ی تقسیم کر�ا ا�و�ر ا�س کا د�نا ا�و�ر کھا�ا یہ د�و�و�ں با�یں عند ا�شر�ع حر�ا�م یں ا�و�ر آ�ش با�ز�ی چلا�ا ا�و�ر کنجر�و�ں ا�و�ر ڈ�و�و�ں کو د�نا یہ سب حر�ا�م مطلق  ز

�ہے‘‘ )�ا�ز حضر�ت مسیح و�و�دؑ(

�ز�و�ر ا�و�ر کپڑ�ے کا مطا�بہ:’’�ڑ�کی و�ا�و�ں کی طر�ف سے ز�و�ر ا�و�ر کپڑ�ے کا مطا�بہ ہو�ا بے حیا�ی ہے�۔‘‘ )�ا�ز حضر�ت مصلح و�و�دؓ( ز

�مہند�ی:’’�ا�د�ی کے و�ع پر مہند�ی ا�و�ر ا�س کے متعلقہ ر�و�م جو ر�ا�ج یں ہما�ر�ے نز�د�ک یر ا�لا�ی یں�۔ )�ا�ز حضر�ت مصلح و�و�دؓ( ز

�ہر�ا:’’�ہر�ے کا طر�ق د�ت ہے�۔ ا�سا�ن کو گھو�ڑ�ا بنا�ے و�ا�ی با�ت ہے�۔‘‘  )�ا�ز حضر�ت مصلح و�و�دؓ( ز

�و�و�ں کے ہا�ر گلے میں ڈ�ا�نا ا�و�ر د�و�ہا کا سر�با�لا بنا�ا ا�ک لغو�عل ا�و�ر د�ت ہے�۔ ز

�جہیز و ر�ی کی نما�ش:’’�جہیز کی نما�ش سے بچنا چا�ئے�۔ جو کچھ د�ا ا�ا ہے بکسو�ں میں بند کر�کے د�ا ا�ے�۔ نہ صر�ف جہیز بلکہ ر�ی کی نما�ش بھی بُر�ی چیز ہے�۔‘‘)�ا�ز حضر�ت  ز

�مصلح و�و�دؓ( �ڑ�کے و�ا�و�ں کی طر�ف سے جہیز کی خو�ا�ش ا�و�ر ا�س کا مطا�بہ نہا�ت قبیح حر�کا�ت یں�۔

�قر�ب ا�د�ی پر مہما�و�ں کی تو�ا�ع کر�ا�:�ید�ا حضر�ت خلیفۃ ا�سیح ا�ر�ا�ع ؒ �ے ا�د�ی بیا�ہ کی د�و�تو�ں کے با�ر�ے میں ا�ک ا�م ا�و�ر بنیا�د�ی ا�و�ل یہ بیا�ن ر�ا�ا ہے کہ مہما�ن کی  ز

�مہما�ن و�ا�ز�ی ر�ض ہے د�و�سر�ی طر�ف مہما�ن و�ا�ز�ی کے و�ت تکلفا�ت ا�و�ر ا�سر�ا�ف سے ا�نا�ب کی بھی ہد�ا�ت ہے�۔ لہٰذ�ا ا�س اُ�و�ل کو مد نظر ر�تے ہو�ے ر�تا�نہ کے و�ع 

�پر ڑ�کی و�ا�و�ں کو ا�نی حیثیت کے�مطا�ق مہما�ن و�ا�ز�ی کا ر�ض ا�د�ا کر�ا چا�ئے ا�و�ر یہ ا�د ر�نا چا�ئے کہ ڑ�کی و�ا�و�ں پر مقا�ی مہما�و�ں کو کھا�ا کھلا�ا و�ا�جب نہیں�۔ ا�تہ ڑ�کے پر 

�و�ا�جب ہے کہ ا�ز�د�و�ا�ی تعلقا�ت قا�م ہو�ے کے بعد د�و�ت و�مہ کر�کے حسب حیثیت کھا�ا کھلا�ے کا ا�ظا�م کر�ے�۔ ا�سی د�و�تو�ں میں غر�با�ء �کو ضر�و�ر بلا�ا چا�ئے�۔

�حضر�ت مصلح و�و�دؓ�، حضر�ت خلیفۃ ا�سیح ا�ر�ا�عؒ ا�و�ر حضر�ت خلیفۃ ا�سیح ا�خا�س ا�د�ہ ا�لہ تعا�یٰ بنصر�ہ ا�عز�ز کے ا�ر�ا�د�ا�ت کی ر�و�نی میں حر�ر ہے کہ :

�ا�د�ی بیا�ہ کی تقا�ر�ب میں پر�د�ہ کا خا�ص خیا�ل ر�کھا ا�ے�۔ میز�با�ن کو چا�ئے کہ و�ہ مر�د�و�ں ا�و�ر و�ر�تو�ں کے بٹھا�ے ا�و�ر تو�ا�ع کر�ے کے لئے پر�د�ہ کی ر�ا�ت سے ا�گ ا�گ  ز

�ا�ظا�م کر�ے�۔

�و�ر�تو�ں کو و�ر�یں کھا�ا کھلا�یں�۔ مر�د با�ر سے کھا�ا پکڑ�ا�د�ں�۔ ز

�و�ڈ�و ر�کا�ر�ڈ�گ کی ا�ی ضر�و�ر�ی ہو تو و�ر�تو�ں و�ا�ے حصّہ میں قبل ا�ز و�ت ا�ھی طر�ح ا�لا�ن کر د�ا ا�ے کہ مہما�ن و�ر�یں ا�نے پر�د�ہ کا ا�ما�م کر�یں�۔  ز

�د�و�ہا دُ�ہن کی تصا�و�ر جبکہ یر محر�م و�ر�یں پا�س ہو�ں نہ کھینچی ا�یں�۔ ز

�د�و�ہا سے بھی یر محر�م مستو�ر�ا�ت پر�د�ہ کر�ں ا�و�ر ا�س سے ہنسی مذ�ا�ق نہ کر�ں�۔ ز

�س قر�ب میں ا�ن ہد�ا�ا�ت کی خلا�ف و�ر�ز�ی ہو ر�ی ہو فو�ر�اً �ہد�د�ا�ر�ا�ن کو چا�ئے کہ میز�با�ن سے کہہ کر ا�لا�ح کر�و�ا�یں ا�و�ر میز�با�ن ا�س کی تعمیل نہ کر�ے تو ا�مد�ی مہما�و�ں  ز

�لئے و�ا�جب ہے�کہ و�ہ ا�سی ا�ند�د�ہ تقا�ر�ب سے ا�جا�اً �اُ�ھ کر چلے ا�یں�۔

�ر�ین سے تو�ع کی ا�ی ہے کہ و�ہ تقا�ر�ب ا�د�ی کے و�ع پر نما�ز�و�ں کے ا�و�قا�ت کو ملحو�ظ ر�یں گے کیو�کہ ا�ن تقا�ر�ب کی و�ہ سے نما�ز ضا�ع کر�ے سے ر�ت اُ�ھ ا�ی ہے�۔  ز

�بہ ر�تہ ا�ہ

�ظا�ر�ت ا�لا�ح و ا�ر�ا�د �مر�ز�یہ قا�د�ا�ن
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